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Capacitate: 2 felii
Ecran si control digital
7 niveluri de rumenire
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FRA M!

1. INTRODUCERE

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni inainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

>
>
>
>

Prajitor de paine

Manual de utilizare
Certificat de garantie
Declaratia de conformitate

3. INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

1. Cititi toate instructiunile Tnainte de utilizare.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta cu date tehnice a
aparatului.

3. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi numai manerele sau butoanele.

4. Pentru a va proteja impotriva electrocutarii, nu introduceti cablul, stecarul sau carcasa aparatului in apa
sau alte lichide.

5. Atunci cand aparatul este utilizat de catre copii sau in preajma acestora, este necesara o supraveghere
atenta.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este Tn uz si Thainte de curatare.

7. Nu utilizati aparate care prezintd deteriorari la nivelul cablului sau al stecirului. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre un agent de service sau o
persoana calificata.

8. Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie, nici sa intre in contact
cu suprafete fierbinti.

9. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau electric; nu puneti aparatul intr-un cuptor incalzit.
10. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

11. Produsele alimentare supradimensionate, ambalajele din folie metalica si ustensilele de bucatarie nu
trebuie introduse Tn aparat, deoarece acestea pot provoca incendii sau electrocutare.

12. in timpul procesului de prajire, painea poate lua foc. Astfel, aparatul nu trebuie utilizat in apropierea
perdelelor sau a materialelor inflamabile, fiind necesara supravegherea atenta a acestuia.

13. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producdtorul aparatului poate provoca vatamari.

14. Nu incercati sa scoateti painea din prajitor in timp ce acesta este in functiune.

15. Dupa prajire, scoateti cu grija painea din aparat, pentru a evita vatamarile.

16. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele




pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi
efectuate de catre copii, cu exceptia cazului Tn care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati.

17. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici de 8 ani.

18. Acest aparat a fost incorporat cu o priza cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza de perete din
casa dvs. este bine impamantata.

19. Aparatul nu este destinat utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau printr-un sistem de
comanda de la distanta.

20. Nu utilizati aparatul in aer liber.

21. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

22. Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta
acestora.

23. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

A 24. In timpul utilizrii, suprafetele aparatului pot deveni fierbinti.

25. Usa si suprafata exterioara pot deveni foarte fierbinti atunci cand aparatul este in functiune.

26. Simbolul de avertizare privind suprafete fierbinti aplicat pe aparat semnifica faptul ca aparatul poate fi
fierbinte Tn timpul functionarii.

27. Pastrati aceste instructiuni.

4. DESCRIERE

Placa capac superior

Manerul tavii de
colectare firimituri

Carcasa

Tava de colectare
firimituri

Insertie cromata
Panou de control .~
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5. UTILIZAREA APARATULUI

TNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Ca urmare a procesului de fabricatie, aparatul poate prezenta urme de ulei sau alte reziduuri care
pot emite mirosuri la primele utilizari ale aparatului. Acest lucru este normal, iar mirosul va disparea
dupd cateva utilizari. Pentru prima utilizare, urmati pasii de mai jos cu referire la utilizarea
aparatului, dar nu puneti paine in acesta, apoi lasati prajitorul de paine sa se raceasca si incepeti
prajirea primei felii de paine.

UTILIZARE

1. Introduceti feliile de paine in fanta pentru prajire in care pot fi introduse simultan doua felii de
paine. Numai feliile obisnuite pot fi plasate in fanta pentru paine.

NOTA: Tnainte de utilizarea aparatului, asigurati-vd c3 tdvita pentru firimituri este pozitionats
corespunzator.

2. Introduceti stecarul in priza.

(N
3.Dupa pornire, starea de pornire initiald a aparatului @ este afisata ca (; puteti regla
nivelul de prajire sau puteti selecta una dintre functiile disponibile: dezghetare sau reincalzire.
4. Setati culoarea de rumenire a feliilor de paine prin panoul de control la nivelul dorit de prajire.
Exista 7 pozitii, din cea mai mica rezultand o felie de paine alba, iar cea mai mare va oferi o felie de
culoare maro inchis. Felia de paine poate fi prajita pana la culoarea aurie la pozitia ,4”.
Nota:
1) Culoarea de prajire ar putea fi diferita pentru utilizarea pe o singura parte fata de cea pentru
feliile duble de paine prajite in acelasi timp si la acelasi nivel.
2) Daca este prajita continuu, culoarea de prajire pentru ultima paine introdusa va fi mai inchisa
decat culoarea ciclului anterior la acelasi nivel.
3) Setarea culorii trebuie ajustata inainte de prajire. Aceasta nu trebuie ajustata in timpul utilizarii.
5. Apdsati manerul in jos pe verticala pana cand acesta este pozitionat in loc; odata ce painea a fost
prajita la culoarea prestabilitd, manerul in cauza va fi ridicat automat si veti putea scoate painea cu
usurinta.
Nota: Manerul poate fi blocat numai atunci cand aparatul se conecteaza la sursa de alimentare.
6. In timpul procesului de préjire, puteti observa culoarea de préjire. Dacd sunt indeplinite cerintele
de coacere, apasati Cancel (Anulare) pentru a incheia procesul de prajire anticipat.

ATENTIE!

1. Tnainte de utilizarea aparatului, indepértati toate ambalajele de protectie.

2. In cazul in care préjitorul de paine incepe si scoatd fum, apasati butonul Cancel (Anulare) in
vederea opririi imediate a procesului de prajire.

3. Evitati prajirea alimentelor cu ingrediente care se pot topi in interiorul aparatului, cum ar fi untul.
4. Nu incercati sa scoateti pdinea blocata in fantele de prajire Tnainte de a deconecta aparatul de la
sursa de alimentare. Asigurati-va ca nu deteriorati mecanismul din interior sau elementele de
Tncalzire atunci cand scoateti feliile de paine din aparat.

5. Fantele prajitorului sunt destinate numai prajirii feliilor obtinute dintr-o paine normala. Bucatile
de paine cu forme neregulate sau rotunde nu pot fi prajite in fantele acestui aparat, prajirea acestora
putand fi realizata pe suportul pentru prajire.
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6. Pentru ca feliile de paine sa fie rumenite uniform, va recomandam sa asteptati cel putin 30 de
secunde dupa fiecare ciclu de prajire.

6. CURATARE SI INTRETINERE

1. Tnainte de curatare, scoateti aparatul din priz3 si |3sati-l s3 se riceasca.

2. Stergeti exteriorul prajitorului de paine cu o carpa moale si uscata, dar numai dupa ce acesta se
raceste. Nu utilizati substante de curatare abrazive.

3. Scoateti tavita pentru firimituri din partea de jos a prajitorului de paine si goliti-o. Daca prajitorul
de paine este utilizat frecvent, tavita pentru firimituri trebuie golita cel putin o data pe saptamana.
Asigurati-va ca tavita pentru firimituri este montata corespunzator Tnainte de a utiliza din nou

aparatul.
4. Atunci cand nu utilizati aparatul sau in cazul depozitarii acestuia, cablul de alimentare poate fi

infasurat la baza aparatului.

7. DETALII TEHNICE

Putere 800W
Tensiune de alimentare 220-240V~50/60Hz
Culoare Negru

F R A M este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.
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— Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase pentru
mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea
corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este
platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe
piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce
devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand
achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria
Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si acumulatorii
fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

hi¢

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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Toaster

Capacity: 2 slices
Digital control and display
7 browning levels
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Thank you for purchasing this FR A M product!

1. INTRODUCTION

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation,use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

2. PACKAGE CONTENT

>
>
>
>

Toaster

User manual

Warranty card
Declaration of conformity

3. SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read all instructions before using.

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of the
toaster.

3. Do not touch hot surface. Use handles or knobs only.

4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or any part of the toaster in water
or other liquid.

5. Close supervision is necessary when it is used by or near children.

6. Unplug the unit from the outlet when it is not in use and before cleaning.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its main cord
is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service agent or a qualified
person.

8. Do not let the cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface.

9. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

10. Do not use the appliance for other than its intended use.

11. Oversized food, metal foil packages or utensils must not be inserted in the toaster as they may
cause a fire or an electric shock.

12. Bread may burn, so toasters must not be used near or below curtains and other combustible
materials, and must be watched.

13. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may cause
injuries.

14. Don’t attempt to dislodge food when the toaster is in operation.

15. Be sure to take the bread out carefully after toasting so as to avoid injuries.
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16. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children unless they are older than 8 and supervised.

17. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

18. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet in your
house is well earthed.

19. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-
control system.

20. Don’t use the appliance outdoors.

21. This appliance is intended to be used in household only.

22. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
A 23. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

24. The surfaces are liable to get hot during use.

25. The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.

26. The Hot surface warning symbol is marked on the appliance means that the appliance may be
hot during use.

27. Save these instructions.

4. DESCRIPTION

Upper cover plate

Housing
Crumb tray handle

Handle 1

Crumb tray

Decorative ring

Control panel -~
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5. USING THE APPLIANCE

FOR THE FIRST USE

As there is manufacturing residue or oil remained in the toaster or its heating element, usually it
will emit the odor for the first use. It is normal and will not occur after several times of use; for the
first use it is suggested to be opperated according to the steps below, then let the toaster cool down
and begin toasting the first slice.

USING YOUR TOASTER

1. Put the bread slice into its slot, which can be inserted two slices at most every time. Only the
regular slices can be placed into the bread slot.

NOTE: Make sure the crumb tray is completely positioned in place before using.

2. Plug the power cord into the outlet.

3.After powering on, the standby state is displayed as '_i, can adjust @ the toasting level or you
can select one of the aviable functions: defrost or reheat.

4. Set the browning color of the bread slices by control panel to your desired level of toastind. There
is 7-position level, the lowest resulting in a white slice of bread and the highest will be dark-brown.
The bread slice can be toasted to golden color at the position “4”.

Note:

1) The toasting color could be different for one side use than that for double bread slices toasted in
the same time and at the same level.

2) If toasted continuously, toasting color for the latter bread inserted will be darker than the color
of previous cycle at the same level.

3)The color setting should be adjusted before toasting. It should not be adjusted during the usage.
5. Press the handle down vertically until it is positioned in place; once the bread has been toasted
to the preset color, the carriage handle will be automatically sprung up, and you can remove the
bread readily.

Note: The carriage handle can only be latched when the appliance connects to the power supply.

6. During the toasting process, you may observe the toasting color. If the baking requirements are
met, press Cancel to end the toasting.

CAUTION

1. Remove all protective wrappings prior to toasting.

2. If toaster starts to smoke, Press Cancel to stop toasting immediately.

3. Avoid toasting the food with extremely runny ingredients such as butter.

4. Never attempt to remove bread jammed in the slots without unplugging the toaster from the
electrical outlet first. Be sure not to damage the internal mechanism or heating elements when
removing bread.

5. The bread slot is only applicable for toasting regular bread slice, like the irregular bread or round
bread, you can toast it on the toast rack.

6. In order to achieve uniform color we recommend that you should wait minimum 30s between
each toasting so that color control can reset automatically.

www.framelectrocasnice.ro 9 www.framappliances.com



6. CLEANING AND MAINTENANCE

1. Before cleaning, unplug from the appliance and let the appliance cool down completely.

2. Wipe the outside with soft dry cloth, never use metal polish.

3. Pull out crumb tray at the bottom of toaster and empty it. If the toaster is used frequently,
accumulated bread crumbs should be removed at least once a week. Make sure the crumb tray is
completely closed before using the toaster again.

4. When it is not used or for storage, the power cord may be wound under the bottom of toaster.

7. TECHNICAL DETAILS

Power 8oow

Voltage 220-240V~50/60Hz
Color Black

)g Environment friendly disposal

— You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

F R A M is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without
permission from NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2020 Network One Distribution. All rights reserved.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution

Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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TocTtep

KanauuTteT: 2 punmm
Undposo ynpasneHue n gucnnemn
7 HMUBaA Ha npenunyaHe



Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3u npoaykT FRA M|

1. BbBBEAEHUE

Mpedu da uznonzsame mo3u ypeo npoyememe HUMAMENHO HAOPBLYHUKA C UHCMPYKYuu. CoxpaHasalime
HapB YHUKA ¢ yen 6v0ewsu crnpaskKu.

To3M HapbyHWK € MPOEeKTUpaH, 3a Aa Bu npesoctaBu BCUUYKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTa/IMpPaHeTo, M3N0A3BaHETO U NOAAbPIKAHETO Ha ypeaa.

Mpean MHCTanMpaHe U M3MNOA3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa u H6esonacHa ynoTtpeba Ha ypeda, moAns
npoyeteTe BHUMATENHO TO3N HAPBYHMK C UHCTPYKLMM.

2. CbAbPMAHUE HA BALLINA NMAKET

= Tocrep
n =  HapbuHuMK 3a ynoTpeba

=  Ceptudukar 3a rapaHuma
=  [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE

3. UHCTPYKLUNU 3A BE3OIMNMACHOCT

Korato u3nonssaTe enekTpoypeau, cnasBaiTe OCHOBHWUTE MNpeanasHU MepPKW, BKIOUYUTETHO
cnegHUTE NPenopbKU:
1. MpoyeTeTe BCUYKU UHCTPYKLMUN.
2. YBepeTe ce, eNeKTPMYECKOTO HanperKeHMe Ha M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha
NMOCOYEHOTO BbPXY ETUKETA C TEXHMYECKMTE AaHHM Ha KademalunHaTa.
3. He pokocBaiiTe ropelim NnoBbpxHOCTU. M3non3BanTe camo ApbKKUTe 1 ByToHUTe.
4. 3a pa ce 3alUTUTE OT TOKOB yaap, He noctaBsainTe Kabena, wencena nam Kopnyca Ha ypeaa BbB
BOAA UM APYIY TEYHOCTU.
5. ToraBa, KoraTto ce M3Mo/3BaT e/ieKTpoypean OT CTpaHa Ha deua uanm B 6AM30CT A0 TAX, €
HeobxoaMm BHUMATEIeH Haa30p.
6. M3KknouBanTe ypesa OT M3TOYHMKA 33 3aXPaHBaHE C eJIEKTPOEeHeprua TorasBa, Korato He ce
M3Moa3Ba M Npean NOYNCTBAHE.
7. He usnonseaiTe ypeam, KOUTo MMaT NoBpean Ha Kabena uau wencena. AKo 3axpaHBalumAT Kaben
e noBpeaeH, ToraBa TpsabBa Aa ce MOAMEHW OT MPOU3BOAUTENA, OT CEPBM3EH LEHTbP MU
KBa/IMPULIMPAHO NnLe.
8. He ocTaBaiTe enekTpmyeckusa kaben ga BUcu Hag pbba Ha macaTa MM A3 KOHTAKTyBa C ropeLm
NMOBBPXHOCTU.
9. He nocraBsaiTe ypena BbpXy Wan 40 ra3oBa ropesika Uam eNekTPUYeCcKM KOT/IOH; He NocTaBAnTe
ypeaa B HarpsATta gpypHa.

10. He nsnonssaite ypeaa 3a Les, pa3fiMyHa OT Tasu, 3a KOATO € NPOEKTUPaAH.
A 11. He TpaAb6Ba Aa ce NOCTaBAT B ypeda XPaHUTENHU NMPOAYKTU C MPEKasIeHO ronemMmu pasmepu,
OMNaKOBKM OT MeTaIHO GOJINO NN KYXHEHCKM NpMbOp#, 3aLL0TO MoraT Aa Npeam3BUKaT NoXap uam
TOKOB yaap.
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12. Mo Bpeme Ha npoueca Ha neyeHe, Xx1A0bT MoXKe Aa ce 3anann. CneposaTenHo, ypeaa He TpsabBea
Aa ce u3nonssa 64130 40 3aBecM MAM 3aMa MMM MaTepuanu, KaTo e HeobxoaMmo HeroBoTo
BHMMaTENHO HabaoaeHue.

13. N3non3BaHEeTO Ha aKcecoapu, HeNpenopbYaHU OT NPOM3BOANTENA HA YPeaa, MOXe 43 NPUYMHU
HapaHABaHMA.

14. He ce onutBanTe Aa n3BaxaaTe xns6a oT TocTepa, AOKATO € BK/OYEH.

15. Cnepq npenuyaHe nsBaxgante puamnknte xnab BHUMaATENHO OT ypeaa, 3a Aa NpeaoTBpaTmTe
HapaHABaHMATA.

16. YpeabT moxe aa ce U3non3Ba oT Aela Ha Bb3PpacT Hal-Masiko 8 roAnHU 1 OT LA C HaMaJIeHU
dU3MYECKM, CETUBHU MW YMCTBEHM CNOCOOHOCTU, UK C INMNCA HA AOCTaTbYe€H OMNUT M NO3HAHMUS,
CaMO aKo ca nog, HabntogeHne nam ca NoNy4YMan yKasaHUs BbB BPb3Ka C M3M0/I3BaHETO Ha ypeaa no
6e3onaceH Ha4YMH M aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, KOUTO MOraT A3 Bb3HMKHAT NPU U3MNON3BaHE Ha
ypeaa. Jeuata HAMAT NpPaBo 43 CU UrpanAT c ypeda. MoyncTBaHETO M NoaApbIKKaTa He TpsabBa aa ce
M3BBPLUBAT OT AELLa, OCBEH aKo ca Ha Bb3pacT Hal-manKko 8 roaAnHM 1 ca nog HabawaeHue.

17. He ocTaBsaliTe ypena v 3axpaHBalumnsa kaben B 61130CT 40 geua Ha Bb3pacT NO-Masika OT 8 roANHM
TOraBa, KOrato ypeabT € BK/OYEH UIN Ce OXNaXKAaa.

18. To3un ypes e cHabaeH cbe 3a3emeH wencen. Mons, ysepeTe ce, Ye KOHTaKTbT Ha CTeHaTa BbB
BalLIMA AOM e gobpe 3a3eMeH.

19. YpeauTe He ca npegHa3HayeHW 3a U3MOA3BAHE YPE3 BbHLUEH TallMEpP WM Ypes3 cucTema 3a
OMCTAaHUMOHHO ynpaBaeHue.

20. He nsnonssaiite ypeaa Ha OTKPUTO.

21. To3n ypen e npegHa3HavyeH caMo 3a AOMallHa ynoTpeba.

22. YCTPOMCTBOTO He e npeAHa3HaYeHo 3a U3NON3BaHE OT INLA (BKAKOUYUTENHO Aela) C HAMaNeHu
b13MYECKM, CEH3O0PHU UAN YMCTBEHM CMNOCOBHOCTU, MAN KOUTO HAMAT HeobxoaumuTe ONUT U
NO3HaHWA, OCBEH aKO Ca HabatoaasaHn unaun ca 6uam obyyeHn OTHOCHO M3MOA3BAHETO HA ypeaa OT
Nnue, oTFOBOPHO 3a TAXHaTa be3onacHoCT.

23. [leuaTa TpAbBa aa 6vAaT HabatoAaBaHW, Taka Ye A3 He CU UFPasT Cc ypeaa.

24. Mo Bpeme Ha ynoTpeba NOBBbPXHOCTUTE Ha ypeaa mMmoraT Aa ce Harpasar.

25. BpaTaTa 1 BbHLWHATa NOBbPXHOCT MOTaT A3 Ce HarpsABaT Torasa, KoraTo ypeabT paboTu.

26. MNpepynpeanTenHUAT 3HAK 3a ropeLwm NoBbPXHOCTU Ha ypeaa MOKa3Ba, Ye ypeabT MOXe aa e
ropety, no Bpeme Ha pabora.

27. CbxpaHAaBalTe Te3M MHCTPYKLUMN.
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4. OINCAHUE

Mnoya Ha FTOPHUA Kanak

[pbKKa Ha TaBaTa 3a

JekopaTtmBeH NpbCTeH
KoHTponeH naHen

5. WU3I10/13BAHE HA YPELIA

MbPBO U3MON3BAHE

Bcneacrteme Ha Npou3BOACTBEHMA NpoLEC ypeabT MOXe Aa MMa clegu OT Macao WUAM Apyru
OCTaTbLM, KOUTO MOraT ga obpasyBaT mMMpU3Ma NpPU NMbPBUTE M3MON3BAHUA Ha ypeaa. ToBa e
HOPMa/IHO N MUPU3MATA LLE N3YEe3He Cef HAKOIKO M3N0A3BaHMA Ha ypeaa. MNpu nbpBaTa ynotpeba
cnefBaniTe CTbMKUTE NO-A40/y MO OTHOLWIEHME Ha U3MON3BAHETO Ha ypeaa, HO He nocTaBAnTe xnsb ¢
Hero. Cnep ToBa OCTaBeTe TocTepa 33 X/1A06 A3 U3CTUHE M 3arnoyHeTe NPenuyaHeTo Ha MbpBaTa
dununiika xnab.

M3NON3BAHE HA TOCTEPA 3A X116

1. NocTtaBeTe duaniiknute xns6 B Npouena 3a npennyaHe. MoraT ga ce nocTaBAT e4HOBPEMEHHO ABe
dnnuniiku xna6. B rHe3poto 3a x1a6 moraT Aa ce nocTaBAT CaMo O6UKHOBEHU GUNNIAKM.
3ABE/IEXXKA: lpean nsnonssaHe Ha ypeaa ysepeTe ce, Ye TaBMUKaTa 3a TPOXM € NO3MLMOHMPAHA no
CbOTBETCTBALL, HAYMH.

2. BKntoyeTe wencena B KOHTaKTa.

©
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3. cnep BKAKOYBAHE Ha 3aXPaHBAHETO, CbCTOAHMETO Ha rOTOBHOCT Ce MOKasBa KaTo [, mMorKeTe aa
perynnpate HMBOTO Ha MpenuyaHe UAM MoXKeTe ga usbepete eaHa OT Bb3MOXKHUTE GYHKLMU:
pasmpasaBaHe Uau noarpasaHe.

4. HactpoliTe uBeTa Ha nokadeHsBaHe Ha GUNUNKUTE XNA6 OT KOHTPOJIHUA NAaHEeN Ha XKenaHoTo OT
Bac HMBO Ha npenunyaHe. Mima 7-no3nLMOHHO HMBO, KaTO HaN-HUCKOTO BoAM A0 6Ana puanika xnnob,
a Hal-BMCOKOTO Lie 6bae TbMHOKadsaBa. Punuiikata xnab moxe Aa 6bae npeneyeHa 40 31aTUCT
LBAT Npu nosmumsa ,4“.

3abenexkKa:

1) LiBeTbT Ha npenuuyaHe moxe Aa 6bae pas/MyeH 3a egHOCTPaHHa ynoTpeba OT TO3M 33 ABONHM
dUAnitku xna6, NpenevyeHn 3a CbLLOTO BPEME U Ha CbLLOTO HMBO.

2) AKo ce npenuuya HenpekbcHaTO, LBETLT Ha MpenuyaHe 3a nocaegHaTa NoctaBeHa xi1ebHa
dnnuniika we 6bae No-TbMeH OT LBETa Ha NPeAULLIHNA LMKbBA Ha CbLLOTO HMBO.

3) HacTpolikaTta Ha uBeTa TpsabBa Aa ce peryaupa npeau npenuyaHeTo. Ta He TpsabBa Aa ce peryavpa
Nno BPeMe Ha M3Mo/13BaHeTo.

5. HaTucHeTe ApbrKKaTa BEPTUKANHO HaZ 0Ny, AOKATO Ce NO3ULMOHMPA HAa MACTO; cleq, KaTo XNa6bT
6bae npeneyeH B NpeABapuUTE/NIHO 3a43aZ4EHMA LUBAT, APbXKKaTa HAa KapeTaTa aBTOMATUYHO Le ce
OTCKOYM Harope U e MOXKeTe IecHO Aa u3BaguTe xnsaba.

3abenexxKa: [JpbKKaTa Ha KapeTaTa MOXKe [a Ce 3aCTONOPU CamMo KOraTo ypeabT Ce CBbpXKe KbM
efNleKTpuyeckaTa mpesxa.

6. Mo Bpeme Ha npoueca Ha NpenuyaHe MoKeTe Aa HabtoaaBaTe UBeTa Ha npeneyeHua xnsa6. AKo
M3UCKBAHMATA 33 M3NUYaHe Ca U3NbAHEHU, HaTUcHeTe OTKas, 3a Aa NpeKpaTuTe NpenuyaHeTo.

A BHUMAHME!

1. Npean n3nonseaHe Ha ypeaa OTCTPaHETe BCUYKM 3aLMTHU ONAKOBKM.

2. AKo OT TocTepa 3a xn1A6 3anoyHe Aa n3nm3a AmMm, HatucHeTe 6ytoHa Cancel (AHyaupaHe) c orneg
He3abaBHO cNMpaHe Ha npoueca Ha NpenuyaHe.

3. He TpabBa ga ce npennyaTt XpaHW CbC CbCTaBKM, KOMTO MOraT Aa Ce Pa3TONAT BbB BbTPELIHOCTTA
Ha ypeaa, KaTo KpaBeTo Mac/o.

4. He ce onutBalTe Aa u3Bagute 6A0KMpaHMA xnab B npouenuTe 3a npenuyaHe, npeauv Aa
M3KNIOUNTE ypena OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. YBepeTe Ce, Ye He noBpexaate BbTpelHuA
MEXaHW3bM UM HAarpeBaTeIHUTE eIeMEeHTM ToraBa, KoraTto n3Baxaate ¢punumimkute xnab ot ypeaa.
5. MpouenuTte Ha TocTepa ca NpeAHa3Ha4YeHW CaMo 3a NpenuyaHe Ha GUANINKKU, KOUTO Ca NONYYEHU
OT HopmaneH xnab. MapyeTa xnNAb6 C HepaBHOMEPHU WAM Kpbran dopmu He moraT ga b6baar
npeneyeHn B CNOTOBETE Ha TO3WU ypesd, KATO TAXHOTO MpenuvyaHe MOXKe [a Ce OCbLLeCTBM Ha
NnocTaBKaTa 3a NpenunyaHe.

6. 3a Aa 6bAaT npeneyeHn paBHoMepHO dunuiiknte xna6, Bu npenopbyBame Aa M34vakaTe Hal-
manko 30 ceKyHAM cnepn BCEKU LLUKDBA HA npenuyaHe.

6. [IOYUCTBAHE U NOALAPDB}KKA

1. Npeau nouncTeaHe, 3BajeTe ypesa OT KOHTaKTa M OCTaBeTe ro 43 U3CTUHE.

2. M36bpcBanTe BbHLIHATA YacT Ha ypeda C MeKa M BAaxKHa Kbpna. He n3nonssaiite abpasmsHU
MOYUCTBALLM BELLECTBa.

3. M3BageTe TaBMYKATa 33 TPOXM OT AOJIHATA CTPaHa HAa ypeaa W u3npasHeTte . AKO ypeabT ce
M3M0N3Ba YecTo, TaBMYKaTa 3a Tpoxu TpAbBa Aa ce M3npasBa HAaW-MaANKO efuH MbT CeAMMUYHO.
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YBeperte ce, Ye TaBMUYKaTa 3a TPOXM € MOHTMPaAHA MO CbOTBETCTBALL HAaYMH Npeau Aa U3nonssarte
OTHOBO ypeaa.

4. KoraTo He u“3non3saTe ypeaa Uan Npu HEroBOTO CKNaaMpaHe, 3aXxpaHBalWmAT Kaben mose aa ce
HaBMWe Noj, OCHOBaTa Ha ypeJa.

7. TEXHUYECKU OAHHU

MouwHocT 800W
3axpaHBaLlo HanpeXeHue 220-240V~50/60Hz

LBar YepHo

h5¢ M3xBbpaAHe Ha OTNAAbLMTE NO HAYMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHaTa cpeaa

— MoeTe Aa NOMOrHeTe 3a ona3BaHEeTo Ha OKoJiHaTa cpeaa!

Mons cnassaiTe mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaalite HePyHKUMOHMPALLOTO ENEKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha LEeHTbP 3a CbbUpaHe Ha OTNaAbLUM OT eNeKTpMYecko obopyaBaHe.

F R A M e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuAata Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM U HAMMEHOBAHUATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKM
NN PErNCTPUPAHM TbPrOBCKM MAPKU Ha CbOTBETHUTE MM NpUTENKATENN.
Huto egHa yacT oT cneumdmKaLmmTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NpoM3BeX4aHa Noj KakBaTo
n pa e dopma uAn cpeacTso, UAM U3NON3BAHA 33 MOJly4aBaHE HA MPOM3BOAHWM KATO
npesoam, TpaHchopmauum wam agantaumu, 6e3 npeaBapuUTENHOTO CbriacMe Ha
komnaHmnata NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2020 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3ana3seHu.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

To3K NPOAYKT € NPOoeKTUpPaH U NPon3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE U HOPMUTE
Ha EBponelickaTta 06LLHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypel, PymbHuA
Ten: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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Kenyérpirito

Kapacitas: 2 szelet
Digitalis vezérlés és kijelz6
7 piritasi fokozat



a
T

Koszonjlk, hogy ezt a FR A M terméket valasztotta!

1. BEVEZETES

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos tanulmdnyozds
céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikdnyvet azért szerkesztettilk, hogy rendelkezésére bocsassunk a készllék Uzembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartasara vonatkozd minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az izembe helyezés és hasznalat elStt kérjik, olvassa
el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZON CSOMAGJANAK TARTALMA

Kenyérpirité

Hasznalati kézikonyv
Jotallasi bizonylat
MegfelelGségi nyilatkozat

>
>
>
>

3. A BIZTONSAGRA VONATKOZO UTASITASOK

Villamos berendezések haszndlatakor, kérjiik, tartsa be az alapvet6 biztonsagi intézkedéseket,
beleértve az aldbb felsoroltakat:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Bizonyosodjon meg réla, hogy a berendezés energiaforrasa megfelel a berendezés muszaki
adatlemezén talalhatd kovetelményeknek.

3. Ne érintse meg a forr6 fellileteket. Hasznalja a fogantyukat, vagy a gombokat.

4. Az aramutés elleni védelem érdekében ne helyezze a huzalt, a dugaszt vagy a késziléket vizbe
vagy mas folyadékba.

5 A haztartasi készlilékek gyermekek altali vagy azok kdzelében torténd haszndlata esetén figyelmes
fellgyelet sziikséges.

6. Nem hasznalat esetén és tisztitds el6tt aramtalanitsa a késziiléket.

7. Ne hasznaljon olyan eszkozoket, amelyek kart tehetnek a kabelben vagy a csatlakozéban. Ha a
tdpkabel sérilt, azt a gyartonak, egy markaszerviznek, vagy egy szakképzett személynek kell
kicserélnie.

8. Ne engedje az elektromos vezetéket, hogy lelégjon az asztalrél vagy a konyhalaprdl, illetve
vigyazzon, nehogy valami forré felllethez érjen.

9. Ne helyezze a késziiléket gazégbre vagy elektromos f6z6késziilékre, sem ezek mellé; ne helyezze
a készuléket beflitott sutbbe.

10. Ne haszndlja a késziiléket a tervezett céltdl eltéré célra.

11. Ne helyezzen a készilékbe nagyméretl élelmiszereket, fémfdlia csomagoldanyagokat vagy
konyhaeszkdzoket, mert tlizet vagy aramutést idézhetnek elé.

12. A piritasi folyamat sordn a kenyér meggyulladhat. Ezért tilos a készlilék hasznalata fliggdnydk
vagy mas gyulékony anyagok kozelében, és sziikséges a folyamatos megfigyelése.

13. A gyart6 altal nem javasolt tartozékok hasznalata sériiléseket okozhat.
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14. M(ikodés kdzben ne prébalja kivenni a kenyeret a készlilékbdl.
15. Piritas utan, a sériilések elkeriilése érdekében dvatosan emelje ki a kenyeret a késziilékbdl.
16. A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha fellgyelik, vagy felkészitik
Gket a készlilék biztonsagos hasznalatara, és ha megértik a készlilék haszndlataval jaro veszélyeket.
Tilos gyermekeknek a készilékkel jatszani. A készllék tisztitdsat és karbantartasat nem végezhetik
gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8 évesek, és felligyelve vannak.
17. Ne hagyja a késziiléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze tigyében.
18. Ez a késziilék foldelt dugdval van felszerelve. Kérjiik, gy6z8djéon meg arrél, hogy az On hazaban
|évé fali konnektor jol foldelt.
19. A késziiléket nem kiils6 id6zit6 vagy taviranyitas segitségével torténd hasznalatra tervezték.
20. Ne hasznalja a késziiléket szabadtéren.
21. A jelen késziiléket kizarélag haztartasi célra tervezték.
22. Akésziilék nem hasznalhato csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességli személyek altal
(gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiségi tudassal
és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért felelés személy
A megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.

23. A gyerekek esetében allando felligyelet szlikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel jatsszanak.
24. A hasznalat soran a készilék feliiletei felforrésodhatnak.
25. Uzemelés kdzben a késziilék ajtdja és a kiilsé feliilete felforrésodhat.
26. A késziléken levé forré fellletekre vonatkozé figyelmeztetd jelzés azt mutatja, hogy a késziilék
felforrésodhat a haszndlat folyaman.
27. Orizze meg jelen hasznalati utasitast.

4. LEIRAS

Felsé feddlap

Lakhatas

Fogantyu

Morzsa talca

Dekorativ gy(irt
VezérlGpanel -
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5. AKESZULEK HASZNALATA

ELSO HASZNALAT

A termelési folyamatbdl kifolydlag a késziilék az elsé haszndlatkor szagokat kibocsato olaj vagy egyéb
lerakodasokat tartalmzhat. Ez természetes, a szag pedig néhany hasznalat utan elt(inik. Elsé
haszndlat esetén kovesse a készlilék haszndlatdra vonatkozd lenti |épéseket, de ne helyezzen
kenyeret a készlilékbe. Majd hagyja kih(lni a kenyérpiritot, és kezdje el az els6 szelet kenyér piritasat.

A KENYERPIRITO HASZNALATA

1. A kenyérszeleteket helyezze a piritd nyilasokba. Egyszerre két szelet kenyér helyezhet6 be. Csak a
normal szeleteket lehet a kenyérnyilasba helyezni.

MEGIJEGYZES: A késziilék hasznalata el6tt bizonyosodjon meg arrél, hogy a morzsatélcat megfelel6en
helyezte be.

2. Helyezze be a dugaszt a csatlakozdéaljzatba.

3. A bekapcsolds utan a készenléti allapot kijelz6jén megjelenik a, bedllithatja a piritasi szintet, vagy
kivalaszthatja az egyik elérhet6 funkciét: kiolvasztas vagy Ujramelegités.

4. Allitsa be a kenyérszeletek barnulasi szinét a kezelSpanel segitségével a kivant piritasi szintre. Van
7-3allasu szint, a legalacsonyabb fehér kenyérszeletet eredményez, a legmagasabb pedig sotétbarna
lesz. A kenyérszeletet a ,,4” alldsban aranyszindre lehet piritani.

Megjegyzés:

1) A piritds szine eltér6 lehet az egyoldalas hasznalat esetén, mint az azonos id6 alatt és azonos
szinten piritott dupla kenyérszelet esetében.

2) Folyamatos piritas esetén az utoljara behelyezett kenyér piritasi szine sététebb lesz, mint az el6z6
ciklus azonos szinten torténd piritasanak szine.

3) A szinbeallitast a piritas el6tt kell beallitani. Hasznalat kozben nem szabad beallitani.

5. Nyomja le fligg6legesen a fogantyut, amig a helyére nem keril; amint a kenyér az el6re beallitott
szinre pirult, a kocsikarantyd automatikusan felpattan, és a kenyeret konnyedén kiveheti.
Megjegyzés: A kocsikarantyu csak akkor reteszelhetd be, ha a késziilék csatlakozik a tdpegységhez.
6. A piritasi folyamat sordn megfigyelheti a piritasi szint. Ha a sltési kdvetelmények teljesiilnek,
nyomja meg a Cancel gombot a piritds befejezéséhez.

FIGYELEM!

1. A kenyér piritéba behelyezése el6tt tavolitson el minden védé csomagoldanyagot.

2. Ha a kenyérpiritd flistoIni kezd, a kenyérpiritasi folyamat azonnali leallitdsa érdekében nyomja meg
a Cancel (Piritas-megszakitas) gombot.

3. Kerilje az olyan hozzavaldkat tartalmazé élelmiszereket, amelyek megolvadhatnak a késziilék
belsejében, mint példaul a vaj.

4. Soha ne probalja meg eltavolitani a piritd nyildsba beakadt kenyeret a piritd dramforrasbdl vald
lecsatlakoztatdsa el6tt. Bizonyosodjon meg arrdl, hogy nem kdrositja a belsé berendezést vagy a
melegit6 elemeket, amikor a kenyérszeleteket kiveszi a piritébdl.

5. A kenyérpirito-készilék nyilasai csak szokdsos kenyérbdl nyert szeletek piritasara alkalmasak. A
szabalytalan alaku vagy kerek kenyérdarabok nem pirithatdék ennek a késziiléknek a rekeszeiben,
ezek piritdsa a melegit6racson végezhetd.
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6. A kenyérszeletek egyenletes piritasa érdekében, azt ajanljuk, hogy minden piritasi ciklus utdn
varjon legaldbb 30 masodpercet.

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitds el6tt aramtalanitsa a késziiléket, és hagyja kihdlni.

2. A készilék kils6 részét tordlje meg puha és nedves ronggyal. Ne haszndljon dorzshatasu
tisztitdszereket.

3. Vegye ki a morzsatalcat a kenyérpiritd alsé részébdl és Uritse ki. Vegye ki a kenyérmorzsa talcat a
készlilék alsé részébdl és uritse ki. A készilék gyakori haszndlata esetén a kenyérmorzsa talcat
hetente legaldbb egy alkalommal Uritse ki. A készlilék ujbdli haszndlata el6tt gy6z6djon meg, hogy
megfelel6en helyezte vissza a kenyérmorzsa talcat.

4. A késziilék nem haszndlata vay tdroldsa esetén a haldzati tdphuzal a készilék talpazata koré

csavarhato.
7. MUSZAKI ADATOK
Teljesitmény 800w
Tapfesziiltség 220-240V~50/60Hz
Szin Fekete
5 A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
— Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédé elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A F R A M a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirdsainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution

Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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